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הַדָּבָר1֙
वचन
H1697

ר אֲשֶׁ֣
जुन

הָיָה֣
आयो
H1961

ל־ אֶֽ
कहाँ
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
ियमर्याहकहाँ
H3414

מֵאֵ֥ת
बाट
H0854

יְהוָה֖
परमप्रभु
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

यो यिमर्यालाईर् परमप्रभुको सन्देश हो:

ד2 עֲמֹ֗
खडा–हो
H5975

בְּשַׁעַ֙ר֙
ढोकामा
H8179

ית בֵּ֣
भवन

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

וְקָרָ֣אתָ
र–घोषणा–गर
H7121

ם שָּׁ֔
त्यहाँ
H8033

אֶת־
यो
H0853

הַדָּבָ֖ר
वचन
H1697

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

וְאָמַרְתָּ֞
र–भन
H0559

שִׁמְע֣וּ
सुन
H8085

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

כָּל־
सबै
H3605

יְהוּדָה֙
यहूदाका
H3063

הַבָּאִים֙
आउनेहरू
H0935

ים בַּשְּׁעָרִ֣
ढोकाहरूबाट
H8179

לֶּה הָאֵ֔
यी
H0428

שְׁתַּחֲוֹ֖ת לְהִֽ
दण्डवत्–गनर्
H7812

לַיהוָֽה׃
परमप्रभुलाईर्
H3068

ס
—

“यिमर्या, परमेश्वरको मिन्दरको प्रवेश द्वारमा उभ। यो सन्देश प्रवेश द्वारमा प्रचार गर: “‘हे यहूदाका मािनसहरू! परमप्रभुको वचन सुन। परमप्रभुको पूजा गनर् 
जो पिन यी फाटकहरूबाट आउँछ; यो वचन सुन,

ה־3 כֹּֽ
यसरी
H3541

ר אָמַ֞
भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

צְבָאוֹת֙
सेनाहरूका

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

יבוּ הֵיטִ֥
सुधार
H3190

דַרְכֵיכֶ֖ם
ितमीहरूका–बाटाहरू
H1870

עַלְלֵיכֶם֑ וּמַֽ
र–ितमीहरूका–कामहरू
H4611

וַאֲשַׁכְּנָה֣
र–म–बसाउनेछु
H7931

ם אֶתְכֶ֔
ितमीहरूलाईर्
H0853

בַּמָּק֥וֹם
ठाउँमा
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
यसमा
H2088

सेनाहरूका परमप्रभु ईस्राएलका परमेश्वरले यही भन्नुहुन्छ, “ितमीहरू आफ्नो जीवन शैली पिरवतर्न गर अिन राम्रा कमर्हरू गर। म ितमीहरूलाईर् यस भूिममा 
बस्न िदनेछु।”

אַל־4
नगर
H0408

תִּבְטְח֣וּ
भरोसा
H0982

ם לָכֶ֔
ितमीहरूले

אֶל־
मािथ
H0413

י דִּבְרֵ֥
वचनहरू
H1697

קֶר הַשֶּׁ֖
झूटका
H8267

ר לֵאמֹ֑
भन्दै
H0559

הֵיכַל֤
मिन्दर
H1964

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

הֵיכַל֣
मिन्दर
H1964

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

הֵיכַ֥ל
मिन्दर
H1964

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

מָּה׃ הֵֽ
यी–हुन्
H1992

कितपय मािनसहरूले झूटो कुराहरू गछर्न त्यो िवश्वास नगर। ितनीहरू भन्छन्, “यो परमप्रभुको मिन्दर हो, परमप्रभुको मिन्दर, परमप्रभुको मिन्दर हो।”

י5 כִּ֤
िकनिक

אִם־
यिद

הֵיטֵיב֙
साँच्चै
H3190

יבוּ תֵּיטִ֔
सुधार–गछार्
H3190

אֶת־
को
H0853

דַּרְכֵיכֶ֖ם
ितमीहरूका–बाटाहरू
H1870

וְאֶת־
र
H0853

עַלְלֵיכֶם֑ מַֽ
ितमीहरूका–कामहरू
H4611

אִם־
यिद

עָשׂ֤וֹ
साँच्चै

֙ עֲשׂוּ תַֽ
गछार्

ט מִשְׁפָּ֔
न्याय
H4941

ין בֵּ֥
बीचमा
H0996

ישׁ אִ֖
मािनस
H0376

ין וּבֵ֥
र–बीचमा
H0996

הוּ׃ רֵעֵֽ
िछमेकीको
H7453

यिद ितमीहरूले आफ्ना जीवन पिरवतर्न गरेर असल कमर्हरू गयार् भने, म ितनीहरूलाईर् यस ठाउँमा बस्न िदनेछु। ितमीहरू परस्परमा ईमान्दार हुन पछर्।

https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm


גֵּ֣ר6
परदेशी
H1616

יָת֤וֹם
टुहुरा
H3490

וְאַלְמָנָה֙
र–िवधवालाईर्
H0490

א ֹ֣ ל
नगर
H3808

קוּ עֲשֹׁ֔ תַֽ
अत्याचार
H6231

וְדָ֣ם
र–रगत
H1818

י נָקִ֔
िनदार्षको

ל־ אַֽ
नबगाओ
H0408

תִּשְׁפְּכ֖וּ
नबगाओ
H8210

בַּמָּק֣וֹם
ठाउँमा
H4725

הַזֶּ֑ה
यसमा
H2088

י וְאַחֲרֵ֨
र–पिछ

ים אֱלֹהִ֧
देवताहरू
H0430

ים אֲחֵרִ֛
अरूका
H0312

א ֹ֥ ל
निहर्ड
H3808

תֵלְכ֖וּ
नजाओ
H3212

ע לְרַ֥
हािनको–लािग

ם׃ לָכֶֽ
ितमीहरूको

ितमीहरू परदेशीहरूसगँ ईमान्दार हुनु पछर्। ितमीहरूले िवधवाहरू एवं टुहुरा-टुहुरीहरूिसत ठीक कुराहरू गनर् पछर्। िनदार्ष मािनसहरूलाईर् नमार। अन्य 
देवताहरूका अनुयायी नबन्। िकनभने ितनीहरूले ितमीहरूका जीवन नष्ट पािरिदने छन्।

י7 וְשִׁכַּנְתִּ֤
तब–म–बसाउनेछु
H7931

אֶתְכֶם֙
ितमीहरूलाईर्
H0853

בַּמָּק֣וֹם
ठाउँमा
H4725

הַזֶּ֔ה
यसमा
H2088

רֶץ בָּאָ֕
देशमा
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जुन

תִּי נָתַ֖
मैले–िदएँ
H5414

לַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
ितमीहरूका–पुखार्हरूलाईर्
H0001

לְמִן־
सदाको–लािग

עוֹלָ֖ם
सदाकाल
H5769

וְעַד־
र–सम्म
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
सदाकाल
H5769

यिद ितमीहरूले मेरो आज्ञा-पालन गयार् भने, म ितमीहरूलाईर् यस ठाउँमा बस्न िदने छु। म यो भूिम सधैं भिर ितमीहरूका िपता-पुखार्हरूलाईर् िदनेछु।

הִנֵּ֤ה8
हेर
H2009

אַתֶּם֙
ितमीहरू

ים בֹּטְחִ֣
भरोसा–गदर्छौ
H0982

ם לָכֶ֔
ितमीहरूले

עַל־
मािथ

י דִּבְרֵ֖
वचनहरू
H1697

קֶר הַשָּׁ֑
झूटका
H8267

י לְבִלְתִּ֖
जसले
H1115

יל׃ הוֹעִֽ
फाईदा–िदर्दैन
H3276

“‘हेर, ितमीहरू झूटो कुराहरूमािथ भरोसा गिररहेका छौ जुन अनथर्का छन्।

׀הֲגָנֹ֤ב 9
के–चोरी
H1589

֙ חַ רָצֹ֨
हत्या
H7523

ף נָאֹ֔ וְֽ
र–व्यिभचार
H5003

עַ וְהִשָּׁבֵ֥
र–झूटो–शपथ
H7650

קֶר לַשֶּׁ֖
झूटो
H8267

ר וְקַטֵּ֣
र–धूप–बाल्ने

עַל לַבָּ֑
बाललाईर्

וְהָלֹ֗ךְ
र–िहर्ड्ने
H1980

י אַחֲרֵ֛
पिछ

ים אֱלֹהִ֥
देवताहरू
H0430

ים אֲחֵרִ֖
अरूका
H0312

ר אֲשֶׁ֥
जसलाईर्

א־ ֹֽ ל
ितमीहरूले
H3808

ם׃ יְדַעְתֶּֽ
िचन्दैनौ
H3045

के ितमी चोरी गछार्, हत्या अिन व्यिभचार गछार्! के ितमी झूटो शपथ िलनेछौ? के बाललाईर् पूज्छौ? ितमीहरूले नजानेका देवताहरू पूज्छौ?

ם10 וּבָאתֶ֞
र–आउँछौ
H0935

ם וַעֲמַדְתֶּ֣
र–खडा–हुन्छौ
H5975

י לְפָנַ֗
मेरो–अगािड
H6440

יִת בַּבַּ֤
भवनमा

הַזֶּה֙
यसमा
H2088

ר אֲשֶׁ֣
जसमािथ

נִקְרָא־
रािखएको–छ
H7121

י שְׁמִ֣
मेरो–नाम
H8034

יו עָלָ֔
यसमािथ

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
र–भन्छौ
H0559

לְנוּ נִצַּ֑
हामी–बचेका–छाैं
H5337

לְמַעַ֣ן
तािक
H4616

עֲשׂ֔וֹת
गनर्

אֵ֥ת
यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הַתּוֹעֵב֖וֹת
घृिणत–कामहरू
H8441

לֶּה׃ הָאֵֽ
यी
H0428

यिद ितमीहरूले त्यस्ता पापहरू गयार् भने, मेरो समक्ष मेरो घरमा जुन मेरो नाउँले डािकन्छ त्यहाँ उिभन सक्छाैं भनेर सिम्झन्छौ? के ितमीहरू समझन्छौ िक 
मेरो समक्ष उिभएर यसो भन्न सक्छौ, “हामी सुरिक्षत छाैं,” त्यस्ता डरलाग्दा दुष्टयाईर् ंगिररहनलाईर्?

הַמְעָרַ֣ת11
डाकुहरूको–गुफा
H4631

ים פָּרִצִ֗
लुटेराहरूको
H6530

הָיָ֨ה
भएको–छ
H1961

יִת הַבַּ֧
भवन

הַזֶּ֛ה
यो
H2088

אֲשֶׁר־
जसमािथ

א־ נִקְרָֽ
रािखएको–छ
H7121

י שְׁמִ֥
मेरो–नाम
H8034

עָלָ֖יו
यसमािथ

בְּעֵינֵיכֶם֑
ितमीहरूका–आखँामा

גַּ֧ם
पिन
H1571

י אָנֹכִ֛
मैले
H0595

הִנֵּ֥ה
हेर
H2009

יתִי רָאִ֖
देखेको–छु
H7200

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

ס
—

यो मिन्दर मेरो नाउँद्वारा डािकन्छ। के यो घर ितमीहरूका लािग डाकाहरू लुक्ने ठाउँ बाहेक केही होईन जस्तो लाग्छ? म ितमीहरूलाईर् िनयाली रहेछु।’” यो 
सन्देश परमप्रभुबाट आएको िथयो।
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י12 כִּ֣
िकनिक

לְכוּ־
जाओ
H3212

א נָ֗
अब
H4994

אֶל־
कहाँ
H0413

֙ מְקוֹמִי
मेरो–ठाउँमा
H4725

ר אֲשֶׁ֣
जुन

בְּשִׁיל֔וֹ
शीलोमा
H7887

ר אֲשֶׁ֨
जहाँ

י נְתִּֽ שִׁכַּ֧
मैले–बसाएको–िथएँ
H7931

י שְׁמִ֛
मेरो–नाम
H8034

ם שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

אשׁוֹנָה֑ בָּרִֽ
पिहला
H7223

֙ וּרְאוּ
र–हेर
H7200

אֵת֣
त्यो
H0853

אֲשֶׁר־
जो

יתִי עָשִׂ֣
मैले–गरेँ

ל֔וֹ
यसलाईर्

י מִפְּנֵ֕
कारणले
H6440

רָעַ֖ת
दुष्टताको

י עַמִּ֥
मेरा–मािनसहरू

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलका
H3478

“‘यहूदाका मािनसहरू शीलो अब शहरमा जाऊ। त्यो ठाउँमा जाऊ जहाँ मैले मेरो नाममा प्रथम घर बनाएँ। ईस्राएलका मािनसहरूले पिन पाप कामहरू गरे। 
जाऊ र त्यहाँ हेर, मैले के गरें िकनभने ितनीहरूले पाप कामहरू गरे।

ה13 וְעַתָּ֗
र–अब
H6258

יַעַ֧ן
िकनिक
H3282

עֲשׂוֹתְכֶם֛
ितमीहरूले–गरेका

אֶת־
यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ים עֲשִׂ֥ הַמַּֽ
कामहरू
H4639

לֶּה הָאֵ֖
यी
H0428

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

ר וָאֲדַבֵּ֨
र–मैले–बोलेँ
H1696

ם אֲלֵיכֶ֜
ितमीहरूलाईर्
H0413

ם הַשְׁכֵּ֤
िबहानै–उठेर
H7925

וְדַבֵּר֙
र–बोलेर
H1696

א ֹ֣ וְל
तर
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֔
ितमीहरूले–सुनेनौ
H8085

א וָאֶקְרָ֥
र–मैले–बोलाएँ
H7121

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाईर्
H0853

א ֹ֥ וְל
तर
H3808

ם׃ עֲנִיתֶֽ
ितमीहरूले–जवाफ–िदएनौ

िकनभने ितमीहरूले यी सब गरयौ, परमप्रभु भन्नुहुन्छ, िकनभने मैले ितमीहरूलाईर् तत्कालै भने, तर ितमीहरूले ध्यान िदएनौ अिन मैले बोलाएँ तर जवाफ 
िदएनौ।

יתִי14 וְעָשִׂ֜
र–म–गनर्छु

יִת  ׀לַבַּ֣
भवनलाईर्

ר אֲשֶׁ֧
जसमािथ

קְרָא־ נִֽ
रािखएको–छ
H7121

י שְׁמִ֣
मेरो–नाम
H8034

יו עָלָ֗
यसमािथ

ר אֲשֶׁ֤
जसमा

אַתֶּם֙
ितमीहरू

ים בֹּטְחִ֣
भरोसा–गछार्
H0982

בּ֔וֹ
यसमा

מָּק֔וֹם וְלַ֨
र–ठाउँलाईर्
H4725

אֲשֶׁר־
जुन

תִּי נָתַ֥
मैले–िदएँ
H5414

לָכֶ֖ם
ितमीहरूलाईर्

וְלַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
र–ितमीहरूका–पुखार्हरूलाईर्
H0001

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

יתִי עָשִׂ֖
मैले–गरेँ

לְשִׁלֽוֹ׃
शीलोलाईर्
H7887

यसकारण यरूशलेममा अविस्थत मेरो नाउँद्वारा बिनएको घर ध्वंस पानर्छु। म त्यो घरलाईर् शीलो भत्काए झैं ध्वंस पािरिदनेछु। अिन यरूशलेममा अविस्थत त्यो 
घर जुन मेरो नाउँद्वारा डािकन्छ त्यसमा ितमीहरू भरोसा गछार्। मैले त्यो ठाउँ ितमीहरू र ितमीहरूका िपता-पुखार्हरूलाईर् िदएँ।

י15 וְהִשְׁלַכְתִּ֥
र–म–फ्याँक्नेछु
H7993

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाईर्
H0853

מֵעַל֣
बाट

פָּנָי֑
मेरो–उपिस्थित
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֤
जसरी

֙ הִשְׁלַכְ֙תִּי
मैले–फ्याँकेँ
H7993

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ם אֲחֵיכֶ֔
ितमीहरूका–भाईहरूलाईर्
H0251

אֵ֖ת
को
H0853

כָּל־
सबै
H3605

זֶרַ֥ע
सन्तान
H2233

יִם׃ אֶפְרָֽ
एफ्राईमका
H0669

ס
—

म ितमीहरूलाईर् मेरो नजरबाट जबरजस्ती हटाउनेछ, जसरी मैले ितमीहरूका दाज्यू-भाईहरू, एप्रैमका सबै मािनसहरूलाईर् गरें।’

ה16 וְאַתָּ֞
र–ितमी

אַל־
नगर
H0408

ל  ׀תִּתְפַּלֵּ֣
प्राथर्ना
H6419

בְּעַד־
लािग
H1157

הָעָם֣
मािनसहरू

הַזֶּ֗ה
यी
H2088

וְאַל־
र–नउठाओ
H0408

א תִּשָּׂ֧
नउठाओ
H5375

בַעֲדָ֛ם
ितनीहरूको–लािग
H1157

רִנָּ֥ה
िवनती
H7440

ה וּתְפִלָּ֖
र–प्राथर्ना
H8605

וְאַל־
र–नगर
H0408

תִּפְגַּע־
िबन्ती
H6293

י בִּ֑
मलाईर्

כִּי־
िकनिक

אֵינֶנִּ֥י
म–सुिन्दनँ
H0369

עַ שֹׁמֵ֖
सुन्ने
H8085

ךְ׃ אֹתָֽ
ितमीलाईर्
H0853

“सम्मान, यिमर्या यहूदाका मािनसहरूका लािग प्राथर्ना नगर। ितनीहरूको िनिम्त िबन्ती अथवा प्राथर्ना नगर। ितनीहरूका सहायताका िनिम्त मलाईर् अन्तर 
िबन्ती नगर। म ितनीहरूका िनिम्त ितम्रो प्राथर्ना सुन्ने छैन।

אֵינְך17ָ֣ הַֽ
के–देख्दैनस्
H0369

ה רֹאֶ֔
हेदर्छस्
H7200

מָ֛ה
के
H4100

מָּה הֵ֥
ितनीहरूले
H1992

ים עֹשִׂ֖
गिररहेका–छन्

בְּעָרֵ֣י
शहरहरूमा

יְהוּדָ֑ה
यहूदाका
H3063

וּבְחֻצ֖וֹת
र–बाटाहरूमा
H2351

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेमका
H3389

यहूदाका शहरहरू र यरूशलेमका गल्लीहरूमा ितनीहरूले के गिररहेका छन् ितमी देख्न सक्तैनौ?
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ים18 הַבָּנִ֞
छोराहरूले

מְלַקְּטִ֣ים
बटुल्दैछन्
H3950

ים עֵצִ֗
काठहरू
H6086

אָבוֹת֙ וְהָֽ
र–बुबाहरूले
H0001

ים מְבַעֲרִ֣
बाल्दैछन्

אֶת־
यो
H0853

שׁ הָאֵ֔
आगो
H0784

ים וְהַנָּשִׁ֖
र–स्त्रीहरूले
H0802

לָשׁ֣וֹת
मुछ्दैछन्
H3888

בָּצֵק֑
पीठो
H1217

לַעֲשׂ֨וֹת
बनाउन

ים כַּוָּנִ֜
रोटीहरू
H3561

לִמְלֶכֶ֣ת
स्वगर्की–रानीको–लािग
H4446

יִם הַשָּׁמַ֗
आकाशकी
H8064

ךְ וְהַסֵּ֤
र–खन्याउँदैछन्

נְסָכִים֙
अघ्यर्बिल
H5262

ים לֵאלֹהִ֣
देवताहरूको–लािग
H0430

ים אֲחֵרִ֔
अरूका
H0312

עַן לְמַ֖
तािक
H4616

נִי׃ הַכְעִסֵֽ
मलाईर्–िरसाउन
H3707

छोरा-छोरीहरूले दाउरा बटुल्छन् अिन बाबुहरू आगो सल्काउछन्। स्वगर्की रानीलाईर् िमठो रोटी चढाउँन स्त्रीहरू िपठो मुिसरहेका छन्। अरू देवताहरूलाईर् 
खुशी पानर् अघर्बिल चढाउन छन् मलाईर् रीस उठाउन ितनीहरू यसो गछर्न्।

י19 הַאֹתִ֛
के–मलाईर्
H0853

הֵ֥ם
ितनीहरूले
H1992

ים מַכְעִסִ֖
िरसाउँदैछन्
H3707

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

הֲל֣וֹא
होईन–िक
H3808

ם אֹתָ֔
आफैलाईर्
H0853

עַן לְמַ֖
तािक
H4616

שֶׁת בֹּ֥
लज्जा
H1322

ם׃ פְּנֵיהֶֽ
ितनीहरूको–अनुहारको
H6440

ס
—

तर म त्यो होईन जसलाईर् यहूदाका मािनसहरूले चोट पुयार्ईरहेका छन्।” यो सन्देश परमेश्वरबाट आएको हो, “ितनीहरू आफैलाईर् चोट पुयार्का छन्। 
ितनीहरूले आफैलाईर् लिज्जत तुल्याईरहेका छन्।”

ן20 לָכֵ֞
यसकारण

כֹּה־
यसरी
H3541

׀אָמַר֣ 
भन्नुभयो
H0559

אֲדֹנָי֣
प्रभु
H0136

יְהֹוִ֗ה
परमप्रभुले
H3069

הִנֵּ֨ה
हेर
H2009

י אַפִּ֤
मेरो–क्रोध
H0639

֙ חֲמָתִי וַֽ
र–िरस
H2534

נִתֶּכֶ֙ת֙
खन्याईनेछ
H5413

אֶל־
मािथ
H0413

הַמָּק֣וֹם
ठाउँमा
H4725

הַזֶּ֔ה
यसमा
H2088

עַל־
मािथ

אָדָם֙ הָֽ
मािनस
H0120

וְעַל־
र–मािथ

ה הַבְּהֵמָ֔
पशु
H0929

וְעַל־
र–मािथ

עֵ֥ץ
रूख
H6086

ה הַשָּׂדֶ֖
मैदानको

וְעַל־
र–मािथ

י פְּרִ֣
फल
H6529

אֲדָמָה֑ הָֽ
भूिमको
H0127

ה וּבָעֲרָ֖
र–यो–बल्नेछ

א ֹ֥ וְל
र
H3808

ה׃ תִכְבֶּֽ
िनभ्ने–छैन
H3518

ס
—

यसकारण सेनाहरूका परमप्रभु भन्नुहुन्छ “म यो ठाउँमा, यहाँका मािनसहरू, पशुहरू, खेतका वकृ्षहरू अिन अन्नहरू मािथ मेरो रीस पोखाउने छु। मेरो रीस 
बिलरहेको आगो जस्तै हुनेछ। त्यो कसैले िनभाउनु सक्नेछैन।”

ה21 כֹּ֥
यसरी
H3541

אָמַ֛ר
भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाहरूका

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

עֹלוֹתֵיכֶם֛
ितमीहरूका–होमबिल

סְפ֥וּ
थप
H5595

עַל־
मािथ

זִבְחֵיכֶ֖ם
ितमीहरूका–बिलदानहरू
H2077

וְאִכְל֥וּ
र–खाओ
H0398

ׂר׃ בָשָֽ
मासु
H1320

सेनाहरूका परमप्रभु ईस्राएलका परमेश्वर भन्नुहुन्छ: “ितमीहरूका बिलदानहरूमा ितमीहरूका होमबिल थप अिन उत्सगर्मा चडाएका मासुहरू खाऊ।

י22 כִּ֠
िकनिक

א־ ֹֽ ל
मैले
H3808

רְתִּי דִבַּ֤
बोिलनँ
H1696

אֶת־
सगँ
H0854

אֲבֽוֹתֵיכֶם֙
ितमीहरूका–पुखार्हरू
H0001

א ֹ֣ וְל
र
H3808

ים צִוִּיתִ֔
मैले–आज्ञा–िदईनँ
H6680

בְּי֛וֹם
िदनमा
H3117

]הוציא[
—
H3318

י( )הוֹצִיאִ֥
मैले–िनकालेको
H3318

ם אוֹתָ֖
ितनीहरूलाईर्
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
देशबाट
H0776

מִצְרָ֑יִם
िमश्रको
H4714

עַל־
बारेमा

י דִּבְרֵ֥
कुराहरू
H1697

עוֹלָ֖ה
होमबिल

וָזָבַֽח׃
र–बिलदानको
H2077

मैले ितमीहरूका िपता-पुखार्हरूलाईर् िमश्रदेिख बािहर ल्याएँ। मैले ितनीहरूलाईर् होमबिल चढाउनु अथवा बिल चढाउन भिनन नता केही आज्ञा िदईन।
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י23 כִּ֣
बरु

ם־ אִֽ
यो

אֶת־
यो
H0853

הַדָּבָר֣
वचन
H1697

זֶּה הַ֠
यो
H2088

יתִי צִוִּ֨
मैले–आज्ञा–िदएँ
H6680

אוֹתָ֤ם
ितनीहरूलाईर्
H0853

לֵאמֹר֙
भन्दै
H0559

שִׁמְע֣וּ
सुन
H8085

י בְקוֹלִ֔
मेरो–सोरमा

וְהָיִ֤יתִי
र–म–हुनेछु
H1961

לָכֶם֙
ितमीहरूको–लािग

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
परमेश्वर
H0430

ם וְאַתֶּ֖
र–ितमीहरू

הְיוּ־ תִּֽ
हुनेछौ
H1961

לִ֣י
मेरो

לְעָם֑
मािनसहरू

ם וַהֲלַכְתֶּ֗
र–िहर्ड
H1980

בְּכָל־
सबै
H3605

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
बाटोमा
H1870

ר אֲשֶׁ֣
जुन

אֲצַוֶּ֣ה
म–आज्ञा–िदन्छु
H6680

ם אֶתְכֶ֔
ितमीहरूलाईर्
H0853

עַן לְמַ֖
तािक
H4616

יִיטַ֥ב
भलो–होस्
H3190

ם׃ לָכֶֽ
ितमीहरूको–लािग

मैले केवल ितनीहरूलाईर् आज्ञा िदएँ, ‘मेरो आज्ञा पालन गर अिन म ितमीहरूको परमेश्वर हुनेछु अिन ितमीहरू मेरो मािनसहरू हुनेछौ ितमीहरूको िहतका 
िनिम्त मेरा सबै आज्ञाहरू पालन गर।’

א24 ֹ֤ וְל
तर
H3808

֙ ׁמְעוּ שָֽ
ितनीहरूले–सुनेनन्
H8085

א־ ֹֽ וְל
र
H3808

הִטּ֣וּ
थुमेनन्
H5186

אֶת־
आफ्नो
H0853

אָזְנָ֔ם
कान
H0241

֙ לְכוּ וַיֵּֽ
र–ितनीहरू–िहर्डे
H3212

עֵצ֔וֹת בְּמֹ֣
योजनाहरूमा
H4156

בִּשְׁרִר֖וּת
हठमा
H8307

ם לִבָּ֣
मनको

הָרָ֑ע
दुष्ट

וַיִּהְי֥וּ
र–ितनीहरू–भए
H1961

לְאָח֖וֹר
पछािड
H0268

א ֹ֥ וְל
र
H3808

ים׃ לְפָנִֽ
अगािड–होईन
H6440

“तर ितमीहरूका िपता-पुखार्हरूले मेरो कुराको वास्ता गरेनन्। ितनीहरू हठी िथए अिन ितनीहरूको दुष्ट हृदयले जे मन परायो त्यही गरे। ितनीहरू अिघ 
बढेनन वरू पिछ सरे।

לְמִן־25
देिख

הַיּ֗וֹם
िदन
H3117

ר אֲשֶׁ֨
जब

יָצְא֤וּ
िनस्के
H3318

אֲבֽוֹתֵיכֶם֙
ितमीहरूका–पुखार्हरू
H0001

מֵאֶרֶ֣ץ
देशबाट
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

עַ֖ד
सम्म
H5704

הַיּ֣וֹם
िदन
H3117

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

וָאֶשְׁלַח֤
र–मैले–पठाएँ
H7971

אֲלֵיכֶם֙
ितमीहरूकहाँ
H0413

אֶת־
सबै
H0853

כָּל־
मेरा
H3605

עֲבָדַ֣י
सेवकहरू
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
अगमवक्ताहरू
H5030

י֖וֹם
िदनहुँ
H3117

ם הַשְׁכֵּ֥
िबहानै–उठेर
H7925

וְשָׁלֹֽחַ׃
र–पठाउँदै
H7971

ितमीहरूका िपता-पुखार्हरूले िमश्र छाडेको िदनदेिख आज सम्म मेरा सेवकहरू ितमीहरूकहाँ पठाएँ। मेरा सेवकहरू अगमवक्ताहरू िथए। मैले ितनीहरूलाईर् 
िदन िदनै पठाँए।

וְל֤וֹא26
तर
H3808

֙ שָׁמְעוּ
ितनीहरूले–सुनेनन्
H8085

י אֵלַ֔
मलाईर्
H0413

א ֹ֥ וְל
र
H3808

הִטּ֖וּ
थुमेनन्
H5186

אֶת־
आफ्नो
H0853

אָזְנָם֑
कान
H0241

֙ וַיַּקְשׁוּ
र–कडा–बनाए
H7185

אֶת־
आफ्नो
H0853

ם עָרְפָּ֔
घाँटी
H6203

עוּ הֵרֵ֖
ितनीहरूले–गरे–नराम्रो

ם׃ מֵאֲבוֹתָֽ
पुखार्हरूभन्दा
H0001

तर ितमीहरूका िपता-पुखार्हरूले मेरो कुरा सुन्दै सुनेनन्। ितनीहरू अत्यन्त हठी िथए अिन आफ्ना िपताहरूले भन्दा नीच भन्दा नीच कामहरू गरे।

וְדִבַּרְת27ָּ֤
र–ितमीले–भन्नेछस्
H1696

אֲלֵיהֶם֙
ितनीहरूलाईर्
H0413

אֶת־
यी
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
वचनहरू
H1697

לֶּה הָאֵ֔
यी
H0428

א ֹ֥ וְל
तर
H3808

יִשְׁמְע֖וּ
ितनीहरूले–सुन्ने–छैनन्
H8085

אֵלֶי֑ךָ
ितमीलाईर्
H0413

אתָ וְקָרָ֥
र–ितमीले–बोलाउनेछस्
H7121

אֲלֵיהֶ֖ם
ितनीहरूलाईर्
H0413

א ֹ֥ וְל
तर
H3808

יַעֲנֽוּכָה׃
ितनीहरूले–जवाफ–िदने–छैनन्

“यिमर्या, ितमीले यहूदाका मािनसहरूलाईर् ती कुराहरू भन्नेछौ। तर ितनीहरूले ितम्रा कुराहरू सुन्ने नै छैनन्। ितमीले ितनीहरूलाईर् डाक्ने छौ, तर ितनीहरूले 
जवाफ िदने छैनन्।
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וְאָמַרְת28ָּ֣
र–भन
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
ितनीहरूलाईर्
H0413

זֶה֤
यो
H2088

֙ הַגּוֹי
जाित

ר אֲשֶׁ֣
जसले

לֽוֹא־
सुनेन
H3808

שָׁמְע֗וּ
सुनेनन्
H8085

֙ בְּקוֹל
सोरमा

יְהוָה֣
परमप्रभुको
H3068

יו אֱלֹהָ֔
ितनीहरूका–परमेश्वरको
H0430

א ֹ֥ וְל
र
H3808

לָקְח֖וּ
ितनीहरूले–िलएनन्
H3947

מוּסָר֑
अनुशासन
H4148

בְדָה֙ אָֽ
नाश–भयो
H0006

אֱמוּנָ֔ה הָֽ
िवश्वास
H0530

ה וְנִכְרְתָ֖
र–कािटएको–छ
H3772

ם׃ מִפִּיהֶֽ
ितनीहरूको–मुखबाट
H6310

ס
—

यसकारण ितमीले ितनीहरूलाईर् यी कुराहरू भन्नेछौ ‘यो यस्तो राज्य हो जहाँ मािनसहरूले परमप्रभु आफ्नो परमेश्वरको आज्ञा पालन गदर्नन्। ितनीहरूले 
परमेश्वरले भने अनुशासन ग्रहण गरेनन्। सत्य सडेको छ, ितनीहरूको ओठबाट यो अलग गिरएको छ।’

גָּזִּ֤י29
काट
H1494

נִזְרֵךְ֙
ितम्रो–केश
H5145

יכִי הַשְׁלִ֔ וְֽ
र–फ्याँक
H7993

י וּשְׂאִ֥
र–उठाओ
H5375

עַל־
मािथ

שְׁפָיִ֖ם
उजाड–पहाडहरूमा
H8205

קִינָה֑
िवलाप
H7015

כִּ֚י
िकनिक

מָאַס֣
ईन्कार–गनुर्भयो

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

שׁ וַיִּטֹּ֖
र–त्याग्नुभयो
H5203

אֶת־
यो
H0853

דּ֥וֹר
िपढी
H1755

עֶבְרָתֽוֹ׃
आफ्नो–क्रोधको
H5678

“यिमर्या, आफ्नो केश काट र त्यसलाईर् फ्यािकदेऊ। पहाडको थुम्कामा चढ र शोक गीत गाऊ। िकनभने परमेश्वरले यो वंश जसले उहाँलाईर् रीस उठायो 
त्यसलाईर् अस्वीकार र त्याग गनुर् भएको छ।

י־30 כִּֽ
िकनिक

עָשׂ֨וּ
गरे

בְנֵי־
छोराहरूले

ה יְהוּדָ֥
यहूदाका
H3063

ע הָרַ֛
दुष्ट–काम

בְּעֵינַי֖
मेरा–आखँामा

נְאֻום־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

מוּ שָׂ֣
ितनीहरूले–राखे

ם שִׁקּֽוּצֵיהֶ֗
ितनीहरूका–घृिणत–मूितर्हरू
H8251

יִת בַּבַּ֛
भवनमा

אֲשֶׁר־
जसमािथ

נִקְרָא־
रािखएको–छ
H7121

י שְׁמִ֥
मेरो–नाम
H8034

עָלָ֖יו
यसमािथ

לְטַמְּאֽוֹ׃
अशुद्ध–पानर्

त्यसै गर िकनभने यहूदाका मािनसहरूले पाप कामहरू गिररहेको मैले देखेको छु।” यो सन्देश परमेश्वरबाट आएको हो “ितनीहरूले आफ्नो मूितर्हरू स्थािपत 
गरेका छन्। अिन म ती मूितर्हरू घृणा गदर्छु। ितनीहरूले मूितर्हरू मेरो नाउँद्वारा डािकने घरमा स्थािपत गरे। ितनीहरूले मेरो घर ‘अशुद्ध’ पारे।

וּבָנ֞ו31ּ
र–ितनीहरूले–बनाए
H1129

בָּמ֣וֹת
पूजास्थलहरू
H1116

פֶת הַתֹּ֗
तोपेतमा
H8612

אֲשֶׁר֙
जुन

בְּגֵי֣א
उपत्यकामा
H1516

בֶן־
छोराको

הִנֹּ֔ם
िहन्नोमको
H2011

ף לִשְׂרֹ֛
जलाउन
H8313

אֶת־
आफ्ना
H0853

בְּנֵיהֶ֥ם
छोराहरू
H1323

וְאֶת־
र
H0853

בְּנֹתֵיהֶ֖ם
छोरीहरू

בָּאֵשׁ֑
आगोमा
H0784

אֲשֶׁר֙
जुन

א ֹ֣ ל
मैले
H3808

יתִי צִוִּ֔
आज्ञा–िदईनँ
H6680

א ֹ֥ וְל
र
H3808

ה עָלְתָ֖
आएन
H5927

עַל־
मािथ

י׃ לִבִּֽ
मेरो–मन

ס
—

यहूदाका मािनसहरूले बेंसीमा भएको उपत्यकामा तोपेतको उच्च स्थानहरू बनाए। ती जग्गाहरूमा मािनसहरूले आफ्ना छोरा छोरीहरूलाईर् मारे-ितनीहरूले 
बिलको रूपमा ितनीहरूलाईर् जलाए। यस्तो आज्ञा मैले किहल्यै गिरन।ँ यस्तो कुराहरू मेरो मनिभत्र किहल्यै पसेको िथएन।

ן32 לָכֵ֞
यसकारण

ה־ הִנֵּֽ
हेर
H2009

ים יָמִ֤
िदनहरू
H3117

בָּאִים֙
आउँदैछन्
H0935

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

וְלאֹ־
र
H3808

ר יֵאָמֵ֨
भिनने–छैन
H0559

ע֤וֹד
अब
H5750

הַתֹּפֶ֙ת֙
तोपेत
H8612

וְגֵי֣א
र–उपत्यका
H1516

בֶן־
छोराको

הִנֹּ֔ם
िहन्नोमको
H2011

י כִּ֖
बरु

אִם־
तर

גֵּ֣יא
उपत्यका
H1516

הַהֲרֵגָה֑
हत्याको
H2028

וְקָבְר֥וּ
र–गािडनेछन्
H6912

פֶת בְתֹ֖
तोपेतमा
H8612

ין מֵאֵ֥
ठाउँ–नभएसम्म
H0369

מָקֽוֹם׃
ठाउँ
H4725

यसथर्, म ितमीहरूलाईर् चेताउनी गछुर्। िदनहरू आईरहेछ,” यो सन्देश परमेश्वरबाट आएको हो, “जब मािनसहरूले यस ठाउँलाईर् तोपेत अथवा बेन-िहन्नोनको 
उपत्यका भनेर डाक्ने छैन। होईन्, ितनीहरूले यसलाईर् हत्याको बेंसी भनेर डाक्नेछन्। ितनीहरूले यो नाउँ िदने छन। जब सम्म त्यहाँ एउटा िचहानको लािग 
मात्र पिन जग्गा रहनेछैन तब सम्म मािनसहरूले लाशहरू तोपेतमा गाडनेछन्।
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ה33 יְתָ֜ הָ֨ וְֽ
र–हुनेछ
H1961

ת נִבְלַ֨
लाश
H5038

הָעָם֤
मािनसहरू

הַזֶּה֙
यीका
H2088

ל אֲכָ֔ לְמַֽ
भोजन
H3978

לְע֥וֹף
चराहरूको–लािग
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाशका
H8064

וּלְבֶהֱמַת֣
र–पशुहरूको–लािग
H0929

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वीका
H0776

ין וְאֵ֖
र–कोही–छैन
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
तसार्उने
H2729

लाशहरू चरा चुरूङ्गी र जंगली पशुहरूको खाद्य बिननेछ। त्यहाँ चराहरू र जानवरहरूलाईर् धपाउनु कोही पिन जीिवत रहनेछैन।

י 34 ׀וְהִשְׁבַּתִּ֣
र–म–बन्द–गनर्छु

מֵעָרֵ֣י
शहरहरूबाट

ה יְהוּדָ֗
यहूदाका
H3063

חֻצוֹת֙ וּמֵֽ
र–बाटाहरूबाट
H2351

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
यरूशलेमका
H3389

ק֤וֹל
सोर

֙ שָׂשׂוֹן
हषर्को
H8342

וְק֣וֹל
र–सोर

ה שִׂמְחָ֔
आनन्दको
H8057

ק֥וֹל
सोर

ן חָתָ֖
दुलहाको
H2860

וְק֣וֹל
र–सोर

ה כַּלָּ֑
दुलहीको
H3618

י כִּ֥
िकनिक

ה לְחָרְבָּ֖
उजाड
H2723

תִּהְיֶה֥
हुनेछ
H1961

רֶץ׃ הָאָֽ
देश
H0776

म यहूदाका शहरहरूमा र यरूशलेमका गल्लीहरूमा आनन्द र खुशीयालीको ध्विन अन्त गिरिदनेछु। यहूदा अथवा यरूशलेममा हर्ष र आनन्दको सोर अन्त 
गिरिदने छु। दुलहा र दुलहीको आवाज िनस्कने छैन। त्यो भूिम उजाड हुनेछ।”
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